
ASA
Recognized specialists 
for Africa travel

Anerkannte Spezialisten 
für Afrika Reisen

Membership Application Form | Anmeldeformular für die ASA Mitgliedschaft

ASA – Arbeitsgemeinschaft 
Südliches & Östliches Afrika

Petra Gotta

Am Wiesengrund 7
63322 Rödermark
Germany

Full Company name | Name des Unternehmens

Full name of contact person (preferably owner) | Kontaktperson (vorzugsweise Eigentümer)

Telephone | Telefon Email address | E-Mail Adresse

Website | Webseite

Postal address | Anschrift

ASA e.V.- Arbeitsgemeinschaft Südliches & Östliches Afrika

 Am Wiesengrund 7 • 63322 Rödermark • Germany

Phone +49 6074 9195536 • Email: asa@asa-africa.com

Province / Country | Provinz / Land

Please complete this form and send it to ASA either digitally or by post to the address below | Bitte senden Sie dieses Formular aus-
gefüllt an ASA entweder digital oder per Post an die unten angegebene Adresse.



Level of Membership requested | Gewünschte Mitgliedschaft

Full Membership | Vollmitgliedschaft

Airline, diplomatic, consular or state representation, tourism board with or without 
offices in Germany/Europe | Fluggesellschaften, diplomatische, konsularische oder 
staatliche Vertretungen, Tourismusverbände mit oder ohne Niederlassungen in 
Deutschland/Europa.

€ 1.026,-

German/European based wholesaler with insolvency insurance | Deutscher/Euro-
päischer Großhändler mit Insolvenzversicherung.

€ 1.026,-

Hotel chain, companies or individuals that represent travel trade partners  ased in 
Southern & Eastern Africa or engage in public relations for this destination | Ho-
telketten, Unternehmen oder Einzelpersonen, die Partner aus der Reisebranche 
im südlichen und östlichen Afrika vertreten oder Öffentlichkeitsarbeit für dieses 
Zielgebiet betreiben.

€ 1.026,-

Attention: In case of a full membership we grant a 50% reduction for the first 12 month of your membership | Achtung! Bei einer 
Vollmitgliedschaft gewähren wir für die ersten 12 Monate Ihrer Mitgliedschaft eine Ermäßigung von 50%

Associate Membership | Außerordentliche Mitgliedschaft.

€ 150,-Basic fee for representation in Europe | Grundgebühr für die Vertretung in Europa.

€ 306,-Incoming agent (regional airline, hotel, car hire company) solely based in Southern 
& Eastern Africa | Incoming-Agent (regionale Fluggesellschaften, Hotels, Autover-
mietungen) ausschließlich in Süd- und Ost-Afrika.

€ 768,-Tour operator or hotel chain, car hire company, association, regional airline or  their 
representation with offices outside Africa | Reiseveranstalter oder Hotelketten, 
Autovermietungen, Verbände, regionale Fluggesellschaften oder deren Vertretun-
gen mit Büros außerhalb Afrikas.

€ 768,-Chapter, corporation, association, organisation, regional tourism council based in 
Southern & Eastern Africa | Kapitel, Unternehmen, Verein, Organisation, regiona-
ler Tourismusrat mit Sitz in Süd- und Ost-Afrika.

€ 768,-Company or individual engaged in journalistic promotionor association with gene-
ral interest in thedevelopment of Southern & Eastern Africa | Unternehmen oder 
Einzelpersonen, die sich für die Förderung des Journalismus oder für eine Vereini-
gung mit allgemeinem Interesse an der Entwicklung von Süd- und Ost-Afrika ein-
setzen.

The annual membership fee is levied and payable by all members within 3 months of the calendar year. Members who are in arrears 
with 2 membership fees lose their membership without prior notice. A member who wishes to terminate her/his membership has to 
submit a written notice to the Executive Committee. Subject to a two months’ notice, the termination of membership takes effect 
only at the end of the calendar year. No refunds of membership fees are made, should a member terminate her/his membership - not 
even on a proportionate scale. I/we herewith confirm with my signature, that I/we apply for the ASA membership  | Der jährliche 
Mitgliedsbeitrag wird erhoben und ist von allen Mitgliedern innerhalb von 3 Monaten nach Ablauf des Kalenderjahres zu zahlen. 
Mitglieder, die mit 2 Mitgliedsbeiträgen im Rückstand sind, verlieren ihre Mitgliedschaft ohne vorherige Ankündigung. Ein Mitglied, 
das seine Mitgliedschaft beenden möchte, muss eine schriftliche Mitteilung an den Exekutivausschuss richten. Die Beendigung der 
Mitgliedschaft wird unter Einhaltung einer zweimonatigen Kündigungsfrist erst zum Ende des Kalenderjahres wirksam. Bei Been-
digung der Mitgliedschaft erfolgt keine Rückerstattung des Mitgliedsbeitrags - auch nicht anteilig. Hiermit bestätige(n) ich/wir mit 
meiner/unserer Unterschrift, dass ich/wir die ASA-Mitgliedschaft beantragen.

Signature | Unterschrift Place/ Date | Ort / Datum

Annual Membership 
fees | Jährliche 

Mitgliedsbeiträge
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